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In memoria lui IACOBŰ WIURESIANU.

Braşovu, 22 Septemvre 1887.

Cu privire la stăruinţele sale pentru intro
ducerea generală a literilorü latine, étá ce scrie 
Iacobű Mureşianu în memoriile sale:

„La scopulü de a Introduce literile străbune 
latine în . tote lucrările vieţei nóstre naţionale, am 
studiatű de timpuriu modulü şi chipulü cum s’ar 

puté adopta şi accepta din partea întregei na
ţiuni române, în tote împrejurările, literele stră 
bune latine ca o podobă a scrierii nóstre în gene
rala şi a reîmproprietăririi ei, căci ea servesce ca 
o splendóre la îmbrăcămintea cea mai principală 
şi cea mai sérbátoréscá a limbei nóstre naţionale 
daco-istio şi macedo române“.

„Spre scopulü acesta şi pentru ca să ajun- 
gemü la generala introducere a literelorü stră
bune în tóté unghiurile locuite de Români, în 
Orientulü Europei, amu propâşitfl numai íncetulü 
cu íncetulü la îmbrăcarea „Gazetei Transilvaniei“ 
şi a „Fóiei pentru minte, inimă şi literatură“ 
cu cămaşa sa propriă de 4iurnalü románű, mai 
întâiu numai la titlu şi la tituîarea mai încolo a 
articulilorü din aceste foi publice, tipărite încă cu 
slove cirilice. Martore sunt ele ínséle, că din 
anű în anű au devenitü de aci îucolo totü mai 
bogate de litere străbune, pănă ce ajunse or
dinea la colóne şi columne, la înzestrarea colum- 
nelorű întregi ale „Gazetei“ şi „Fóiei“, cari se 
întreceau a deveni îmbrăcate şi ele cu litere stră
bune, pănă când după anulii 1861 ajunserámü 
la resolvarea de sine decisivă a întregei naţiuni 
române de a-şi reaccepta pentru viitorii costu- 
mnlii limbei sale daco-istro-şi macedo-române. Şi 
adecă „Gazeta“ şi „Fóia“ dela primulü numérü 
din anulii 1862 a lápédatü pentru totdéuna lite
rele cirilice, şi pănă când Românulü se va numi 
Románü, nu se va lápéda de toga sa romană 
(haina libertăţii la anticii Romani, la noi a<Ji 
gucmanulö). Adio cirile pentru eternitate! le escla- 
m&mű şi acum“.

„In anii următori s’a primitü toga romană 
a limbei nóstre şi în România, unde Domnulu 
pwücipatelorü nóstre Alexandru Ioanü I Cuza

nóstre, între cari cu preferinţă numimü pe neui
tatului Ioanü Eliade Itădulescu dincolo şi pe ve- 
nerandulü Timoteu Gipariu dincóce de Carpaţi, 
ale cărorfi scrieri ne serviră ca isvorü de imita 
ţiune şi índemnű în timpulü de mai éri, celű e- 
tenisámü din adénculü inimei şi cu esclamarea:

A vostră e mărirea 
Şi gloria-i cu voi,
Eterni fiţi ca zidirea 
Unirii între noi :

In totü ce e cultură 
Sub ceriulü strămoşescO, 
ín totü ce dă căldură 
Sub sóre románescü !!

*
* *

Nu putemü sé terminámű mai bine acestü 
omagiu adusü umbrei lui Iacobű Mureşianu, de- 
cátü împărtăşindfl tuturorű Románilorü, ceea ce 
élű le lasă în însemnările sale memoriale ca unü 
testamentü, în care se cuprinde spiritulü întregei 
sale vieţi şi activităţi. Elü ne admoniază şi ne 
sfătuesce astfel fi:

„Causa comnuă naţională română sé ne fia o causă 

sântă pănă Ia mórte, ea sé flă ferită ca lumina ochiului 

de ori-ce discordia, împărechiare, scisiune, de ori-ce dnş 

măniă séu ură confesională, care n’are de a íncápé în

tre Români sub nici unü pretecstü ca merft de certă, 

căci cei cari sternescii ură confesională, sunttt duşmanii 

românismului şi ’sft ori ce dihănii, numai Români ade- 

vérati nul “

îmbrăca „Monitorulü oficialü“ cu literele latine. 
Aşa véíjurámű literele străbune primite de în 
tréga naţiune română în tóté trebuinţele sale, 
după cum o şi vedemü astăcji cu tótá bucuria 
şi odihna sufletului unui veteranü cu inima jună, 
8ecerándü cele mai frumóse succese şi victorii 
în tótá (jiaristica şi literatura română; ma sunt 
prea convinsü că acestü succesü limbisticü ro- 
mánü ne-a câştigatfi vé<Já la popórele culte ale 
Europei, fără îndoială la fraţii noştri din occi- 
dentulű Europei: Francesi, Spanioli, Italieni, Por- 
tugeri tóté simpatiele de confraţi şi de conna- 
ţionali români, şi ne rădică şi pe noi Românii 
din Orientü cătră nivelulű culturei séu vieţei ro 
mano-latine din occidentulü şi sudulü Europei, 
cu care amü trebui sé facemü causă comună 
întru tóté şi mai vértosü întru apérarea vieţii 
naţionale române.“

„Aici trebue sé în&lţămfi la cerü strigăte de 
„memoriă eternă!“ nemuritorilorü noştri bărbaţi 
naţionali Micu (Klein), Maiorii, Şincai dincóce, şi 
profesorului Georgiu Lasarü dincolo de Carpaţi, 
cari se luptară toţi pentru reînvierea limbei ro
mâne şi folosirea literelorü latine în scrierile lorű 
şi1 în institutele românescl mijlocite de dânşii; 
gloriă, şi la toţi bărbaţii naţionali români, cari 
ne*aa pfemersü cu simpatia şi cu recomandarea 
rwcoeptării literelorü latino-române, ca celü mai 
propriu costumü naţional románü alű limbei

In cursulii (Jilelorâ de Sâmbătă pănă ac}I, Redactorul 
„Gazetei Transilvaniei« a mai primit următOrele telegrame 
şi scrisori de condolenţă:

Deşiu, 19 Semptemvre (1 Octomvre).

In veci pomenirea celui ce cu atâta abne- 
gaţiune s’a luptatu pentru naţiunea sa. Spiritulu 
răposatului Iacobii Mureşianu să vieze între noi. 
Să-ţi fiă spre consolare condolenţă generală.

Mânu, Munteanu, Mi hali, 
Ciuta, Mureşanu.

Budapesta, 19 Septemvre (1 Octomvre.)

Tocmai primescii „Gazeta“. Cu inima mâh
nită şi cu durere cetescu trista scire despre tre
cerea la eternitate a iubitului vostru părinte şi 
amica alâ nostru. Primiţi la perderea acostă 
gravă profunda mea condolenţă, precum şi a fa
miliei mele din Braşovu. Să vă mângăe Atot 
putintele. Justinian Grama.

Câmpeni, 19 Septemvre (1 Octomvre). 

Regretămu din inimă perderea unuia dintre 
cei mai distinşi publicişti şi apărători ai dreptu- 
riloril n6stre naţionale.

I. Poruţiu, Dr. Basiliu Preda, Andreica, Gesita 
Candrea, Nicolau Munteanu, Nicolau Corcheşiu.

Năsăudti, 19 Septemvre (1 Octomvre).

Condolenţă n6stră sinceră. Regretămu că 
nu putemfi participa la astrucare.

Maximii Popii, Rafila Popii. 

NăseudO, 19 Septemvre (1 Octomvre.)

Primiţi condolenţă n6stră pentru nerepara- 
bila perdere a bunului părinte, literatu şi edu
catorii al fi neamului românescfi.

Vicarulu Moisilu, loachimu 
Ciocanii, profesorii Pletosu, 
Moţiocu, Dr. Tanco, Moisil, 
Alexi, Bariţiu, Dr. Mălaiu.

Năseudft, 19 Septemvre (1 Octomvre.)

La tristulfi casfi primiţi sentimentele de 
condolenţă.

Familia Pavelia, Vinfiiă, Tanco.

Bérladti, 19 Septemvre (1 Octomvre.) 
Ne asociamü şi noi la durerea perderei bu

nului părinte şi marelui bárbatü románü IacobÜ 

Mureşianu. Profesorii Popescu, Ghimbăşanu,
Belloescu, Onişord, Haliţa, Catulö, 
Pană şi farmacistulfl Bistriţianu.

PIoesci, 19 Septemvre (1 Octomvre.) 
împărtăşimü cu toţii durerósa perdere a pă

rintelui vostru şi marelui Románü.
Negoescu, Virgilü Popescu, Rocneanu, Roma- 
nescu, Spirescu, Mardanu, Marinianu, căpitanfl 
Mihaescu, Ioanü Sanoiescu, Alexa Seviescu, I. 
Goga, Pârvu, Tomoşoiu, Zaharia, Ovessa, Costi 
Zaharia, Nache Zaharia.

Iaşi, 20 Septemvre (2 Octomvre). 
Condolenţele mele pentru perderea bunului 

părinte şi neobositului luptatorü alű sfintei cause 
românesci. Severű Mureşianu.

Braşovti, 1 Octomvre. 
Cu cordială participare am aflatü scirea des

pre decedarea multü stimatului vostru tată şi a- 
micului meu de ani îndelungaţi. Numele séu va 
continua a trăi pentru totdéuna în istoria nu nu
mai a patriei nóstre ânguste Transilvania, ci şi 
în cercuri mai largi. Elü a ajunsü înalta tréptá 
a etăţii de 75 ani, pe care eu ca bétránü de 90 
ani o íntrecü cu 15 ani, şi totuşi din vechime 
a fostu privită ca unu norocű o mórte mai tim
puriii, fiindű-cá decedatulű Iasă după elü celorü 
rămaşi în urmă i icóna puterei sale depline şi 
vióie, dér puterea réposatului şi chipulü séu con
tinuă a trăi în fiulű séu. Priméscá espresiunea 
eondolenţei mele şi ceilalţi râmaşi în viâţă după 
réposatulü. Qr> losifu de Greissing.

înmormântarea lui Iacobft Mureşianu.

Sâmbătă după amé^I o viuă mişcare se observă In 

piaţa Braşovului. Români şi neromâni, tineri şi bătrâni, 

bărbaţi şi femei, toţi se grăbeau sé dea ultima onóre 

bătrânului Iacobű Mureşianu, care a jertfitü 50 de ani 

din viăţă pentru crescerea tinerimei, cultura poporului şi 

fericirea naţiunei sale.

Suntü órele 2 şi 3/4. Tristulü sunetü alű clopotelor 

vestesce începerea ceremonialului de înmormântare. In 

piaţă s’adună totü mai mu'tü publicü, sute de indivizi 

îşi îndrăptă paşii spre casa îmbrăcată în negru a răpo

satului. Locuinţa, curtea, coridórele erau îndesuite de 

ómeni. Grosulü mulţimei, ne mai puténdü încăpă în curte, 

ocupă unü insemnalü terenü alü pieţei din spre pórtá. 

Fiăcare ar fi doritü să mai vădă odată rămăşiţele pă- 

mentesci ale bărbatului virtuosü, ale tovarăşului de luptă, 

ale părintelui credinciosü şi educatorului a două gene- 

raţiunî; care s’a jertfitü pentru toţi şi a trăitfl pentru fe

ricirea tuturora.

Vestea morţii lui stràbàtêndü ca fulgerulü în tôle 

părţile locuite de Români, împărţitorii de telegrame so- 

sescü unulü după altulü aducêndü espresiele de coado- 

enţă ale fiilorü recunoscători de dincôcej şi dincolo de 

Carpaţi. Numerôse corône de flori sosite din diferite părţi 

ale Ardélului împodobeau sicriulü veteranului luptătorQ.

0 coronă din rose şi viorele cu pantlicï albe de 

mătase portă inscripţiunea : Pré meritatului fundatorü —  

Reuniunea femeilorü române din BraşovO 19 Sept, 1887.

Pe altă corOnă de rose şi imortele cu pantlicï albe 

se află inscripţiunea: Lui lacobü Mureşianu —  Associa- 

iunea transilvană pentru literatura română şi cultura 

poporului românü, 18 (30) Sept. 1887.

0 coronă din iasomiă şi rose ca pantlicï. una né- 

grâ şi alta albă, pe cari era scrisü: Multü meritatului 

acobü Mureşianu —  Corpulü profesoralü dela şc6lele 

medie din BraşovO.

0  corônà de lauri în mijlocü cu unü coşuleţQ de
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boboci de rose plinii cu „nu raé uita* avéndü pantlicî 

albastre, pórtá inscripţia: Neobositului luptătorii naţional 

Iacobü Mureşianu — Inteligenţa română din Blaşiu.

O frumósá coronă de lauri, în mijlocü cu o cruce 

aurită şerpuită cu „nu méuita* şi cu pantlicî albastre are 

inscripţiunea: Comandantelui Mureşianu —  OşteanulO 

Negruţiu.
O coróná de lauri cu camelii şi cu pantlicî albe 

din partea tipografiei «Aurora“ are urmátórea dedicaţiă: 

Sórelui — Aurora.

O coróná din pausele şi viorele cu pantlicî albe 

şi cu inscripţiunea: Meritatului membru Iacobü Milreşianu

— Asociaţiunea meseriaşilorO români.

O coróná din rose şi florî de câmpO şi pantlicî 

albe: Neuitatului nostru amicü — Familia Grama.

O coronă de rose cu pantlicî albe din partea fa

miliei Bârseanu.

O bogată coronă de laurî cu boboci de rose şi 

imortele avéndü pantlicî albe şi inscripţiunea: Dormi în 

pace, că ai creatü o generaţiă, care asigură viitorulü na- 

ţiunei tale! — George B. Popü, Luna lui Răpciune 1837.

Cea mai mare era coróna oferită de fiii, nepoţii şi 

ginerii réposatului, din florî naturale cu trei pantlicî late 

de atlasü, carî împreună formau culorile roşu-galbenO- 

vénétü.

Frumósele cununi, ce încnnjurau cosciugulü, cu în- 

scripţiunile lorü semnificative şi pline de sentimentü, a- 

ceste mici dér frumóse tributuri de recunoscinţă faţă cu 

meritele repausatului, rápescü ochii privitorului câteva 

momente, pentru ca apoi în momentele urmátóre sé se 

îndrepte pe faţa veselă a mortului, şi de aci pe bustulü 

lui turnatü în ghipsü şi aşetJatO simetricü la cápétáiulü 

sicriului între flori exotixe şi íncununatü cu cununa de 

laurî cu pantlicî tricolore, ce i s’a datü de fiii séi la 

jubileulü de 70 de ani. Compositorulü nimeritului bustü 

e însuşi fiiulü réposatului, Traianü, studentü academicü 

de sculptură; elü a eternisatü pe tatálü séu prin acestü 

bustü în mărime naturală, aşa precum era în ultimii 

anî ai etăţii sale: faţa blândă, ochii ageri, fruntea lată 

şi deschisă, puţinO plecată înainte, barba proporţionatâ, 

plină şi stufosă, pe care timpulü şi munca i o înălbise 

aprópe cu des0vârşire.
*

La órele 3 p. m se íncepü funcţiunile astrucărei 

după ritulü orientalü. Eruditulü şi s.mpaticulü domnü 

canonicü l o a n ü M .  M o l d o v a n ü  servesce ca preotü 

pontificantü, asistatü de d-lü profesorü de teologiá dr. 

A u g u s t i n ü  B u n e a  şi de d-nii preoţi gr. cat. T o ma sü  

şi P a n d r e a  din Tohanulü vechiu. După sevîrşirea po

melnicului sicriulü se ridică din casă.

Cortegiulü se pune în mişcare spre cimiteriulü ro- 

mánü din Gróverü. In frunte mergü studenţii români 

dela scólele gimnasiale şi comerciale, urmaţi de c.orpulü 

protesoralü románü; după ei vinü sudenţii dela scólele 

romano-catolice, urmaţi asemenea de corpulü lorü pro- 

fesoralü. Urmézá preoţii fungenţî, doi câte doi, îmbrăcaţi 

uniformü în sfite negre de catifea şi urmaţi de cântăreţi 

şi de deputaţiunea poporenilorü din Tohanulü vechiu, 

condusă de proprietarulü Nicolau Popü. Urmézá carulü 

funebru cu ómen'i serviciului pompelorü funebre. De-o 

parte şi de alta a carului mergü câte şâse notabili ro- 

mânî, amici ai réposatului.

După carü mergü membrii familiei decedatului, ur- 

mézá apoi personalulü redacţiunei „Gazetei Transilvaniei“. 

Venea apoi delegatulü Associaţiunei d. Partenie Cosma 

cu d. Valeriu Bologa din Sibiiu, culegétorii tipografi ai 

„Gazetei*, preoţii gr. orientali din locü şi din împreju

rime in corpore, funcţionari ai comunei cu d. primarü de

FOILETON U.

APfiRAREA TRANSILVANIEI
contra

ROMÂNIEI ALIATĂ CU RUSIA.
(Urmare.)

Ad. 1. Acâstă liniă de operaţiune compusă din co- 

municaţiunile ce ducă prin trecâtorele: Rotunda, Rodna 

şi BSrgeu trebue mai întâia sâ fiă ocupată din partea 

trupelorfl române din Bucovina, pentru-ca sâ acopere 

flanculfl drepţii şi spatele posiţiunei Carpaţiloni,

Ad. 2. Printre comunicaţiile ce aparţină acestei linii 

de operaţiune, numai şoseaua Oituzului este mai sigură, 

adecă, practicabilă pentru mai multa timpii şi pentru 

corpuri marî de trupe cu trenurile lorii; acâstă şosea se 

unesce şi ea la Braşovu cu comunicaţiunile grupei a 3 a. 

Dintre celelalte comunicaţiuni ce aparţină aces'ei grupe 

(a 2-a), numai şoseaua Ghimeşului ce duce la Giuc-Se- 

reda se pote numi bună, pe când celelalte suntă forte 

anevoi6se.

T6te aceste drumuri, după ce pâtrundO valulO mun- 

ţiloră de frontariă, altfelO destulă de lată, şi după ce 

traversâză basinulO Sânt-Georgiului şi a Ciucului trebue 

sS mai străbată un0 alO duoilea valii de munţi compusă 

din munţii Gurghiului, Harghitei şi Bărutului unO ţinută,

Brennerberg, funcţionari ai comitatului cu d. vice-comite 

de Roll, membrii ai consiliului orăşeneseă şi comitatensü, 

apoi advocaţi, medici, comercianţi şi alţi fruntaşi români 

şi neromâni, protopresbiterulü evangelicü sásescü d. 

Obert cu directorulü gimnasiului evangelicü şi cu mulţi 

profesori ai acestui gimnasiu, asemenea d. abate romano 

catolicü cu alţi fruntaşi ai bisericei sale, funcţionarii dela 

poştă; urmézá apoi ofiţeri ai garnisónei în frunte cu d 

colonelü-comandantü de brigadă Pokay; după aceea ve

neau meseriaşii români in corpore, în fine unü lungü 

şirO de dame în frunte cu membrele „Reuniunei femei- 

lorü române“, alü căreia fundatorü a fostü Iacobü Mu

reşianu.

Pe când fruntea cortegiului traversándü piaţa ajunge 

în capétulü stradei Scheilorü partea din urmă a lungului 

cortegiu se aflau încă în strada teatrului. Era impuné- 

torü acestü mare şi frumosü cortegiu şi pănă la fine ar 

fi decursü în cea mai esemplară grdine, décá Înainte de 

intrarea în cimiteriu n’ar fi cá(}utü o plóiá repede şi ve

hementă, care pe cei mai mulţi îi sili sé páráséscá rén 

durile pentru a se adăposti câteva minute, ca mai târziu 

sé se íntélnéscá toţi în capela română din cimiteriu, unde 

se oficia prohodulü de amintiţii preoţi.

In acéstá capelă s’au vérsatü atâtea lacrime, s’au 

prohoditü aţâţa bărbaţi meritaţi, în acéstá capelă se află 

pe păreţi încă cununele sânte de pe sicriulü încoronatu

lui poetü Andreiu Mureşianu, împresurate de alte şi alte 

sute de cununi. Oricâtă de îndesuită era micuţa capelă 

de mulţimea publicului, tăcerea fü destulü de mare, aten

ţiunea autjitorilorü destulü de încordată pentru ca publi- 

culü sé pótá înţelege din vorbă în vorbă cuvintele alese 

şi pline de pietate ale talentatului oratorü Dr. Bunea.

In decursulü serviciului funebru escelentulü corü de 

dame şi bărbaţi condusü de vrednlculă profesorü de mu- 

sică dela gimnasiulü de aici d Popovicî prin duiósele 

sale cântări a storsü multe lacrime.

Décá marele Andreiu Mureşianu, alü căruia mor 

méntü zace numai câţiva paşi departe de acéstá capelă, 

arü fi aurită cu câtă armoniă se ofkiézá prohodulü iu

bitului séu consángeanü cum cântăreţii români gr. or. 

din corü şf din strană réspundü preoţiloră români gr. cat. 

din altarü. cum toţi împreună se unescü în deplângerea 

morţii fiiului unei biserici, dér părintele tuturorü: póte 

amágitü de presupusa realitate a frumősei uniri frăţesci 

cântată de elü cu atâta putere în cunoscutulü séu »Ré- 

sun<;tü“, s’ar fi ridicatü din mormént ü ca s0-şî stâmpere 

sufletulü séu însetatü de dorulü acestei concordii frăţesci.

încă unü „în veci amintirea lui« şi coştiugulO por 

nesce spre grópá. Aici urcându-se pe treptele mormân

tului coredactorulü „Gazetei« d-lü Stefanu Bobancu ros- 

tesce plinü de emoţiune şi cu voce tare şi pétruncjétóre 

următorele cuvinte de ultimü rémasü bunii:

Ne-ai părăsită şi tu nepreţuitule bétránö! Te-ai 

grăbilO sé te întâlnesci cu aceia din vigurósá, activa şi 

generósa ta generaţiuue, cari ţi-au apucatü înainte. Ne- 

ai părăsită, dér cu consciinţa împăcată şi cn sufletulü liniş- 

titü, că ţî-ai făcuiü datoria, ca tată şi ca Románü, şi ţi ai 

vé(|utü împlinite multe din măreţele tale visuri.

Pe noi ín<é, carî avemü sé continuărnO greaua lu

crare culturală şi naţională románéscá, pe care tu ai a- 

dus’o la atâta gloriă, ne laşi cu inima sfâşiată de du

rere, în mijloculü drumului pe care ne-ai pornita; căci 

tu ne-ai fostü prin încuragearea şi prin sfaturile tale pă- 

rintesci şi românescl o cáléuzá nepreţuită ce nu o pu

temü înlocui; ne vorü călăuzi ínsé faptele şi sentimen

tele tale românescî, de carî dau mărturiă doué gene- 

raţiunî.

pe cátü de sterilü, pe atátü de dificilü din causa lipsei 

de cantonamentü şi bivuacuri pentru corpuri mai marî 

de trupe.

D’abia după învingerea tuturorü greutăţiloră acestora, 

potü pétrunde colonele române în inima Transilvaniei, 

adecă în văile mánóse ale Mureşului şi a ambelorü 

Térnave7 mică şi mare Pe lângă aceste greutăţi ce le 

întâmpină aci o invasiune română, mai trebue sâ amin- 

timü şi inconvenientulü, că íntregulü frontü de Estü 

alü Transilvaniei, nu este străbătută de nici o cale fe

rată, íncátü reîntărirele şi aprovisionările române devinü 

cu totulâ dificile, şi, cum vomO vedé mai târ4iu, chiar 

periclitate.

In fine mai adaugemü, că aceste linii de comuni

caţii mai suntü şi excentrice în raportü de centrulü 

(inima) României. — Cu tóté acestea nu putemü nega 

faptulü, că décá agresorulö románü cu tóté greutăţile 

indicate, va reuşi sé înfrângă frontulü de Estü cu forţe 

numeróse şi íntr’unö momentü, când trupele nóstre arü 

fi retrase séu ocupate în partea de Sudü a Transilvaniei, 

atunci spatele séu liniile de operaţiune ní-arü fi tare 

ameninţate; ér în casulü unei ne isbânde, amü puté fi 

chiarö espuşî a suferi o catastrofă.

Aci trebue [ínsé sé nu scăpămă din vedere o îm

prejurare, pe care Austria ar puté-o esploata cu succes, 

în scopulO unei apérárí eficace a frontului de Estü, şi

Durerea nóstrá cresce la cugetulO, ?ă pentru acéstá 

scumpă şi preţiosă moştenire nu-ţi putemü aduce tribu- 

tulü de recunoscinţă precum inima nóstrá ar voi. Abia 

acum când résfoimü cartea marilorú tale fapte pentru 

neamulü románescű, vedemü câtO de slabi şî mici sun

temü în faţa ta 1

VomO spune ínsé tuturora ce bunO şi nobilO pă

rinte ai fostü, tu care ţT-ai crescutü copii, nu penlru 

propria ta mângâiere, ci pentru idealuri ma înalte !

VomO spune tuturora ce mare RomânO ai fosiü, 

tu care ţî-ai preţuitO limba şi neamulü románescű ma* 

multü decátü viéta sa!

Ce altü tributü de recunoscinţă îţi putemü noi a- 

duce decátü asigurarea, că steagulü ce Tai desfăşuraţii 

acum 50 de ani şi pe care ni l’ai încredinţată noué, nu 

íiü vomü părăsi decátü odată cu viâţa nóstrá!

Primesce, neuitatule părinte şi mare RomânO, acest 

tributü de recunoscinţă, singurulo ce ţi-10 putemü aduce, 

împreună cu lacrimile ce le vérsámü pe mormântulO téul

Pe feţele tuturorü curgeau lacrimi], se vedea că 

Jacobü Mureşianu se bucura de iubirea tuturorü. Intre 

suspine dureróse sicriulü dispăru în taina mormântului.

SOIRILE PILEI.
Miniştrii unguresci de interne şi justiţiă au ordo- 

natü pentru teritoriulO comitatului N e o g ra d ü  pe du

rata de trei1 lunî aplicarea dreptului statarO contra in* 

cendiatorilorO.

—x—

Ministrulü honvecjimei a ordonatö, ca sé fiă con

vocaţi la eserciţii de arme pe <Jiua de 1 Octomvre şi re- 

serviştii de întregire.

Sub titlulO »Bureţ î  de t ó m n á “ scrie »Fóia Die- 

cesană« dela 20 Septemvre: „In Budapesta are sé apară, 

décá cumva procurorulü nu-i va stinge lumina vieţei, 

unü nou (}iarü maghiarü politico întitulatü: „Uj ég és 

uj föld* (cerü şi pământo nou). In numérulü primii 

de probă după di*a aceluia, carele a fostO spânzuraţii 

■ntr’o Luni : séptémâna se începe bine, acestü (Jiarü pu

blică u n ü  a u t o g r a f  ü pré î n a l t ü  f i c t i v ü  dd-to 

Budapesta 15 Sept. a. c. contrasemnatü de ministru-pre- 

şedinţe Tisza, în care se demândă acestuia, sé sérbáto- 

reze aniversarea de 40 de ani a anului 1848 şi împli

nirea de 1000 dela fundarea regatului Ungariei în anulü 

1888. Spre acesta scopü are sé se restitue întrégâ-în* 

treguţă constituţia din anulü 1848. Regele Ungariei së 

resideze numai în Ungaria şi sé introducă limba ma

ghiară in statO, biserică scólá şi iamiliă, párásindü odată 

pocită maximă a primului rege Stefanü : împ0răţia nu

mai cu o limbă este slabă. Armatei sé se dea generali, 

oficeri şi stégurï unguresci. Presa sé aibă deplină liber

tate. In Budapesţa sé se ridice unü monumentO colo

sală cu inscripţiunea: Talpra Magyar! — şi alte şozenii.

—  Ce se (Jicemü noi la tóté acestea? Sătulo arde şi 

baba sé pépténá.«

Colectorul ü de dare din RâşnovO (Rosenau), spune 

,Herm. Ztg.“, e trasO în cercetare penală penlru dela

pidare de bani adunaţi din contrikuţiuni, Se <Jice că 

deja s’aru fl descoperita falsificări în registrulü de dare 

şi în jurnale.

— x—

Societatea de lectură „Vi r t us  R o m a n a  Redi- 

viva* a junimei stúdiósé dela gimnasiulü superiorö rom. 

greco-cath. din NâsëudO, începându-şi activitatea pre a*

anume, ţinuturile: Sân-Georgiului Ciucului şi a Ini- 

Scaunelorű (Háromszék) precum şi a desfiinţatului dis- 

trictü Oderheiu (Udvarhely) şi chiarö o parte din dis- 

trictulü Mureşului suntü locuite de Secui, adecă, de o 

sectă de sâmînţă maghiară, carî pe lângă alte calităţi 

laudabile, mai posedă bărbăţiă, însufleţire belică şi o iu

bire arcjétóre pentru patria lorü natală, atâtO de încân- 

tátóre prin frumseţa ei naturală.

Prin urmare, décá s’ar da Secuilorü o organisaţiă 

militară analogă cu a Glótelorű (Lands’urm) din Tirolu 

credemO că apârarea frontului de Estü alü Transilvaniei 

în contra unui atacö secundarü din partea Românilorii, 

s’arü puté prea bine încredinţa Secuilorü celü puţini 

pentru unü timpü óre-care; 4*cemü acésta, baeându-ne 

pe suposiţia anteriórá, că Românii, atacándü cu grosulü 

lorü frontulü de Sudü alü Transilvaniei, (casulö celŰ 

mai probabilö, după cum vomă dovedi mai târcjiu) arü 

comite greş0la, se detaşeze din capulă locului forţe se

cundare pentru ataculă frontului de Estü. — Cu mo

dula acesta trupele austriace ara găsi ocasiunea favora

bilă sé intre unite în acţiune şi cu forţe numeróse chiar 

dela începutulă ostilităţiloră, pe când altfela, n’ar puté 

participa la luptă, decátü mai târijiu, adecă trepfatö şi 

cu forţe mai puţinO numeróse. — Pe de altă parte, gro

sulü trupelorü române, pétrunsü în Transilvania, nu va 

puté continua înaintarea sa dela Braşovâ spre interio*
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—x—

Se înmulţescă cumplită hoţii în Ungaria, şi mai 

alesü în Ungaria de Nordü. Soseseü mereu scirl despre 

spargeri, jafuri şi omoruri. Ce facü ínsé gendarmii d-lui 

Tisza? Umblă după soboli!

— x—

Cununia. — S i l v es t r u  Mo l dovanü ,  comptabilü 

şi secretară Ia banca „Arieşana“ din Turda, şi Marga

reta Cigăreanf l ,  căsătoriţi. Tu rd a ,  în Septemvre 

lg87. — Adresămfl tinerei părechl cele mai cálduróse 

felicitări.

— x—

f T e o d o r ă  Pap ,  proprietarü mare în comuna 

Kékes în diecesa Aradului, a repausatü în Domnulü Joi 

In 17/29 Sept. a. c. în LugoşO. Precum e informată 

„Fóia Diecesană“, pe lângă mai multe legate făcute ru- 

deniilorü şi pentru scopuri filantropice, cea mai mare 

parte a frumósei lui averi a tesbt’o pentru o fundaţiune 

de stipendii pentru studenţi români gr. or., concredéndü 

administraţia acestei fundaţiunl Episcopii Aradului. — 

Fiă-i ţărîna uşoră, memoria eternă, şi generósa lui faptă 

sé afle imitare! ___________

Archiducele Albrecht în România.

„Miinch. Alig. Ztg.“, vorbindű de visita, 
ce archidncele Albrecht a făcuţii regelui Româ
niei la Sinaia, <}.ice că Archiducele a fostü anume 
alesü ca sé salute pe regele Carolü, deórece în 
familia Habsburgilorü elü este acela, care apre 
ţiază mai multü prietenia, Rusiei. Astfel ii fiindü 
visita lui în Sinaia nu putea atinge susceptibi
litatea guvernului din Petersburgu.

La acestea mai adauge „Miinch. Allg. Ztg.“, 
că visita acésta e o nouă dovadă de „bunele ra
porturi ce esistă între casa de Habsburgü şi Ho- 
henaollernulü románü.

România şi tarifulü autonomü.

Cetimü în „Voinţa Naţională“ :
Amü arétatü ínlr’unü articulü trecutü cátü de puţină 

eunoscinţă are „Neue Freie Presse“ despre afacerile nóstre 

economice şi cât de puţina îşi dă séma de ideile şi de 

tendinţele nóstre în materiă de comerţO şi de industriă.

Dér sé Intrámü în aménunte. Gazeta vieneză sus

ţine, că prin aplicarea tarifului autonomü noi amü sufe

rita o îndoită pierdere: mai întâiu a pierdutü statulü 

prin împuţinarea veniturilorü sale vamale şi apoi au per 

dutö particularii, fiindcă diferitele obiecte importate s’ar 

fi gcumpitü.

îndoită eróre.
Departe ca statulü sé piardă ceva, din contră elü 

n’a fácutü decátü sé câştige. Veniturile vámilorü pentru 

pritnelü şâse luni ale anului 1887 au fostü cu multü mai 

mail faţă cu cele şese dintâiu luni din 1886.

Dela aplicarea tarifului autonomü íncóre fabricele

rulfi Transilvaniei fără a’şi asigura flanculü dreptü, spa

tele şi inai alesü linia principală de comunicaţia Bucuresă- 

Braşovâ, lăsând în urmă şi forţe însemnate contra Glótelor 

Secuescî, faptü, care ar slăbi în modü simţitorO grosulü 

oştirei române.

Ad. 3) Printre comunioaţiunele, cari aparţină aces

tei grupe, este şoseaua excelentă dela Predealü (pasulü 

Timişului), care însoţită fiindü şi de o cale ferată, asigură 

armatei de invasiune, reîntăririle de totü felülő, ínlesnindü 

transportulü şi complectarea grabnică a materialului de 

asediu. Aprópe de acéstá şosea, mai există şi drumulü 

bine întreţinuta din trecétórea dela Rucárü-Branü. Acéstá 

liniă (a 3-a) de operaţiă mai are şi alte avantage, precum:

a) Valulü munţilorfl de fruntariă este aci forte In-

nóstre au mersü necontenitü prosperándü. Faptulü că 

d. Alcaz a fostü nevoitü ső importe uneori din Austro- 

Uugaria cantităţi însemnate de postavü nu con?titue de 

cátü o escepţiune. Nu e mai puţinO aievératü că fa

brica d-sale produce în fiecare anü căţimî mari de pos

tavü, cari facü sé rémáná în ţâră sutimi de mii de lei. 

Nu trebue sé uitámü apoi că s’au înfiinţată încă câteva 

fabrici de postavü, cari mergü forte bine şi că altele încă 

suntü pe cale d’a se întemeia. Tóté aceste fabrici pro- 

ducü unü postavü solidü şi fórte căutatO. Peste câţiva 

ani, mai multü ca sigurü, vomü isbuti sé producemü la 

noi cea mai mare parte din postavulü (afară de calitate 

cu totulü superiórá) de care avemü trebuinţă.

Totü astfelü şi cu multe alte articole, pe cari în 

parte am ínceputü a le fabrica în ţâră şi pe cari din 

anü în anü le vomü produce în căţimî mai mari.

Naturalü că la ínceputü vomü trebui sé facemü 

óre-care sacrificii, dér sciutü este că fără sacrificii nu se 

face niraicü în lumea acésta. In ce arü consta patriotis- 

mulü şi înţelepciunea, décá ómenii nu arü sci să-şi im

pună sacrificii momentane în vederea unorü folóse mai 

târlii ?

Se póte sé ne fi înşelată asupra viitorului unorü 

fabrici; şi în acéstá privinţă esperienţa dobândită eons- 

titue unü capitalü de care vomü sci sé ne servimü pen

tru întreprinderile viitóre.

Décá importulü nostru de fabricate a scáíjutü şi va 

scádé negreşitfl pe tiă-care anü, cu cátü vomü avea mai 

multe fabrici, nu se póte <}ice totü atâta şi despre es- 

portulü nostru. Celü puţinO esportulü nu a scăcjuta în 

raportü cu scăderea importului. Mai lesne putemü găsi 

noi debuşeuri pentru productele agriculturei nóstre, de 

cátü póte găsi Austro-Ungaria pentru fabricatele ei.

O dovadă că afacerile nóstre comercialc nu s’au 

împuţinatO o avemü în chiar bilanţulO Băncei naţionale, 

pe care ílü ínterpretézá în felulü ei „Neue Freie Presse". 

Astfelü portofoliulü Băncei, care la 6 Septemvre 1886 

era de 21,075,811, e pentru data de 5 Septemvre 1887 

de 22, 337.261 Iei, adecă cu 1,250,000 mai urcatü ca 

anulü trecutü. Portofoliulü represintă afacerile comer

ciale. Scăderea în primulü semestru pe car 3 o observă 

„Neue Freie Presse" în veniturile băncei provine numai 

din afaceri estraordinare ale acestui stabilimentü de cre- 

ditü, cari nu au nimieü a face cu esportulü séu cu im- 

portulü.

Pentru esportulü nostru am gásitü deja debuşeuri 

însemnate în Italia şi în alte ţ0ri.

După cum se vede, situaţia nostră economică e cu 

totu'ü altfelü de cum o privesce „Neue Freie Presse.*

Ultime sciri.

Roma, 21 Septemvre. — „La Riforma“ vor- 
bindă de întrevederea d-lui Crispi cu prinţulă 
de Bismarck, împărtăşesce părerea (Jiareloră, că 
d. Crispi, lucrându pentru buna stara a patriei 
pe basa dreptului ginţiloru şi a tractateloră, va 
asigura pacea şi nu va pregăti răsboiu.

DIVERSE .
Cause mici, efecte marî. — Atâta s’a mai vorbitü 

şi s’a mai desbătută prin tóté foile politice şi de toţi di

plomaţii lumii, că ce evenimentü ínsemnatü şi decicjétorü 

în politica européná va fi întrevederea ímpératului Vil

helm cu Ţarulă la Stettin. Acuma vinü cercurile poli

tice germane, cari tráescü în nedeslipită apropiere de îm-

pératulü Vilhelm şi spunü, eă tótá genesa acelorü com- 

binaţiuni felurite — a fostü numai o întâmplare ridicolă. 

Precum se întâmplă mai totdéuna la atari mişcări poli

tice, causa stă numai şi numai în —  prostia unui ser- 

vitorü. Auc|í colo, unö servitorü sé îmbete o lume în- 

trégá / Căci adică, când a plecatü ŢarulO din Petersburg 

la Copenhaga, servitorulü a primitü mai multe lucruri 

spre a le pacheta şi între altele chiar şi o uniformă pru- 

siană. E datina anume, că monarchii când cálétorescü 

prin alte (éri se cam íngrijeseü pentru tóté eventualităţile 

şi iau diferite uniforme, ca sé le aibă mereu gata, când 

din întâmplare ar avea trebuinţă de ele. Servitorulü Ţa

rului ínsé, prostuţa de firea lui, de geaba îşi totü bătea 

capulü, că ce caută uniforma prusiană în garderoba n- 

nui ŢarO ? Şi după multă bătae de capü, elü totuşi după 

priceperea lui a gásitü causa causelorü şi a ínceputü a 

face svonü. Acum bietulü serTitorü îşi plânge pécatele 

prin Siberia, se pocăiesce şi vede, că nu e prea cu sfatü 

a vorbi multü despre garderoba unui ŢarO, care cáléto- 

resce, Servitorulü e trimisü pe 5 ani în Siberia pentru 

că elü a fostü scornitorulü acelei veşti, că Ţarula şi îm- 

pératula Vilhelm au sé se íntálnéscá la Stettin.

Necrologü. — Dumitru, Simeonu, Anastasia, Teo

dorii, Vasilia şi Toma Bocoşiu ca fraţi, şi rămăşiţele lui 

Pavelă Bocoşiu ca nepoţi de frate în numele lorü şi a 
consângenilora mai de aprópe şi mai depărtaţi, a cunos

cuţilor şi numeroşilorfi amici, cu inima frântă de adéncft 

durere aducü la cunoscinţă, cumcă prea iubitulü lorö 

frate, unchiu, consángénü şi sincerü amicü

I  o a ii u B o c o ş i u ,  
medicü eercualü alü M.-Ludoşului, alacatü de apoplexiă 

şi a terminata viâţa sa de utilitate publică în 26 ale cu

rentei 12 óre din nópte in alü 42 anü alü vieţei sale.

R0măşiţele pământesc! ale repausatului în Domnulü 

s’au binecuvântată la locuinţa sa în 29 ale curentei 3 

óre p. m. după ritulü gr. catolicü, şi s’au depusü spre 

repausü în Cimiteriulü din locü.

M.-Ludoşiu, 27 Septemvre 1887.

Fiă-i ţârîna uşoră şi memoria neuitată 1

Numere singuratice din „ Gazeta Transilva
niei“ ă 5 cr. se potü cumpéra în totungeria 
lui I. GROSS, şi în librăria d-lui Nicolae 
I . Giurcu.
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b) După trecerea lui, armata de invasiune ajunge 

îndată în téra Bârsei, ţinutulü (Braşovului) celü mai cul- 

tivatü alü Transilvaniei.

c) Prin înaintarea pe acéstá liniă de operaţiune, ca

pitala Bucurescî precum şi centrulü României este mai 

bine asiguratü, deşi acestü considerentü perde aci din 

valóre’i, deórece ofensiva Austriacă în ţâra inamică nu 

intră în vederele nóstre.

Ca desavantagiu alü acestei linii de operaţiune, se 

póte aminti faptulü, că după ce ea duce fără greutăţi şi

în direcţia cea mai scurtă spre centrulü Iransilvaniei, 

probabilü că va da peste frontulü (grosulü) principalü 

alü forţelorfl austriace.

Ad. 4) Drumurile restrínse, fórle depărtate între 

dânsele şi în generală puţinO practicabile ale acestei linii 

de operaţiune şi în fine lipsa unei căi ferate, nu ne în- 

démná a crede, că grosulü armatei române ’şi-ar putea 

alege acéstá grupă de comunicaţii ca liniă de operaţiune.

însăşi comunicaţiunea ce duce prin Turnulü roşu 

Ia Sibiiu este fórte rea în partea României.

Prin construirea unui drumü de ferü dela Pitescx 

prin Râmnicu la Sibiiu şi prin o reparaţiă coréspunqfé- 

tóre a comunicaţiuniloră ce străbată Garpatii, acéstá li

niă de operaţiune ar putea câştiga multă valóre pentru 

România.

Cu tóté acestea, chiar în starea actuală a comuni- 

caţiuniloră din acéstá grupă, linia de operaţiune asupra 

Sibiiului oferă Románilorü posibilitatea de a ne tăia le

găturile cu Ungaria, a ne întrerupe unica cale ferată, 

ce duce în acea direcţiă, în fine a ne pune pe griji de 

retragerea nostră, în consecinţă, silindu-ne a ne réspándi 

forţele, a ne distrage atenţiunea, etc. protegiándü în mo

dulü acesta ataculü principalü alü grosului lorü.

Din cele 4*se resultă dér, că acéstá direcţiune de 

atacü (linia de operaţiune asupra Sibiiului) a Români

lorü, ne póte fi fórte primejdiósá chiar ín casulü când 

Românii arü întrebuinţa-o ín sensü secundarü.

Resumándü pe scurtü cele 4*se pănă aci asupra a- 

vantagelorü şi desavantagelorü fie-cărei din aceste linii 

de operaţiune, putemü veni Ia conclusiunea urmátóre:

A 3-a liniă de operaţiune (Predealü) este cea mai 

sigură pentru Români, de aceea credemü că armata lorü 

vorü întrebuinţa-o pentru ataculü principalü.

A 4-a liniă de operaţiune, deşi nu se recomandă 

pentru ataculü principalü din căuşele expuse, totuşi ca 

liniă secundară promite resultate însemnate, íncátü se póte 

admite că Românii — íácéndü ataculü principalü asupra 

Braşovului — vorü întrebuinţa acéjtá liniă ( lurnulü 

roşu-Sibiiu) pentru unü atacü secundarü mai cu sémá în 

scopulü a ne sili sé ne réspándimü forţele. —  Acésta o 

póte face armata română cu atátü mai uşorfi cu cátü ea 

dispune de o superioritate numerică considerabilă în ra

portü de noi. — Orice colóná de atacü secundară a 

Românilor póte echivala în efectiv cu totatul tuturor trupe- 

lora nóstre disponibile. Este dér probabilü séu celü pu- 

ţinfl posibilü, că pe acéstá liniă de operaţiune (Sibiiulü), 

va acţiona corpulü l-iu de armată románü ce'şl are re

şedinţa în Craiova.

(Va urma).



Nr. 208. GAZETA TRANSILVANIEI. 1887.

Otsisnlâ la bursa d@

din 30 Septemvre st. a. 1887,

Rentă de aură 59/0 . . .  99 86 
Rentă de hârtiă 5% . . 86.85 
Imprumutulă căiloră ferate

a n g a re ..................... 149 50
Amortisarea datoriei căi- 

lorfl ferate de ostă ung.
(1-ma emisiune) . . . 98 30 

Amortisarea datoriei căi
loră ferate de ostă ung.
(2-a emisiune) . . . . ---

Amortisarea datoriei căi
lor 0 ferate de ostă ung.
(3-a emisiune) . . . .  14_25 

Bonuri rurale ungare . . 104.30 
Bonuri cu cl. de sortare 1C4.10 
Bonuri rurale Banat-Ti-

m iş t l ......................... 104.50

Bonuri cu cl. de sortare 104 50 
Bonuri rurale transilvane 104 30

Bonuri croato-slavone . . 
Despăgubire p. dijma de

vină ung.......................
Imprumutulă cu premiu

ung.................................
Losurile pentru regularea 

Tisei şi Segedinului 
Renta de hărtiâ austriacă 
Renta de arg. austr. . . 
Renta de aură austr. . . 
Losurile din 1860 . . . 
Acţiunile băneeî austro-

ungare .......................
Act. bâncel de credită ung. 
Act. băncel de credită austr. 
Argintulă —. — GalbinI 

împărătesei . . . . 
Napoleon-d’orI . . . , 
Mărci 100 împ. germ. . . 
Londra 10 Livres sterlinge

104 75 

100. - 

123.20

123 50 
8110 
82 36 

112 35 
135.25

880-
289.70
282.90

. 5.94 
9.94 

61 50 
12575

Cursuiu pieţei

din 3 Octomvre 

Bancnote românesc! . . . .

4rgint românesc.................

Mapoleon-d’or!

Lire turcesc!..................... ....

im peria li..............................

Galbeni..................................

Scrisurile fonc. »Albina» 6°/0

n * 1> 5°/0

ftuble Rusesc!.....................

Oiscontulă . . .  *

Braşovu

st. n. 1887.

Cump 8.64 Vend. 8.62

8.55 » 8.60

. » 994 * 9.98

, * 11.25 » 1130

, » 10.24 » 10.27

. » 5 86 * 5.90

. » 101.— * 102.-

. „ 98.— • 99.—

, » 110.— » 111.—

7— 10°/9 pe anü.

.3 râ

3 ~ —na rQ ±f mr—I O ^
O O  „  3  C« u O
a —r w
0,2 « 2 a ® H *3 <a «in o arţj tn

S • ea a ^  
«-o pa ® ö S :«
T.g

C l s l l  
s  s.e'* g *

o *  ~ z  i*3 T3 . -55 2 o 

o Q) • >• o
«ä 'g.Spa.S.s KragflOHH

é
9

m

m

m

«

Sosirea şi plecarea trenuriloru si posteloru în Braşovu.

Unu comis
de mărfuri mixte bine dedaţii se caută la D i- 
mitrie Romanii în Selişte. Se preferă unu 

Românii în tottk. casultt înse e limba română şi 

germană recerută.
1— 3

(Avisu, d-loru abonaţi1.
R u g ăm *  pe d-nii abonaţi ca la  reînoirea prenumeraţiunei s6 

binevoiască a scrie pe cuponulu  m andatu lu i poştalii şi numerii de pe 

fâşia sub care au prim itu  (Jia™ !* nostru până  acuma.

D om n ii ce se abon^ză d in  nou să binevoiască a scrie adresa 

lămuriţi) şi s6 arate şi posta u ltim ă.

D6că se ivescu iregularităţi la prim irea f a r u lu i  onor. abonaţi 

suntu rugaţi a ne încunosciinţa imediatu prin carte poştale, ca în  câtu 

depinde dela noi, să se delătureze. ADM INISTR. „GAZ. 2RAN8*

Trenul ö 
Trenulü

Trenulü
Trenulü

Trenulü
Trenulü

Trenulü
Trenulü

a) Dela

b)
c)
d) 
*)

a) Dela

b) y)
c) Din
d) „ 
e) y,

1. Plecarea trenuriloru:
1. Dela Braşovu la  Feşta:

de pers6ne Nr. 307: 7 ore 20 de minute sera. 
mixtO Nr. 315: 4 6re 01 minută diminua.

2. Dela Braşovu la Buouresci:

accelerate Nr. 302: 5 ore 37 minute dimineţa. 
mixtO Nr. 318: 1 oră 55 minute după amecjl.

II. Sosirea trenuriloru:
1. Dela Peşta la Braşovu:

de persone Nr. 308: 9 ore 46 minute înainte de amâtjî. 
mixta Nr. 316: 9 6re 52 minute sera.

2. Dela Buouresoi la  Braşovu:

accelerată Nr. 301: 10 6re 12 minute sera. 
mixtă Nr. 317: 2 ore 32 minute după am6<Jî.

A. Plecarea posteloru:
BraşovO la Reşnovu-Zernesd-Branu: 12 ore 30 min. după am&jl. 

„ „ Zizinu: 4 6re după am6(jî.
„ în Secuime (S. Georgî): 1 oră 30 minute n6ptea.
„ la Făgăraşîi: 4 ore dimineţa.
„ la Săcelei 4 6re diminua.

B. Sosirea posteloru:
Reşnovu-Zernesci-Branu Ia BraşovQ: 10 6re înainle da ametjî. 
Zizinu la Braşovâ: 9 ore a. m.
Secuime la BraşovQ: 6 6re sâra 
Făgăraşu la Braşovă: 2 6re dimineţa.
Săcele la BraşovQ: 6 ore 30 minute sera.

Mersulü trenuriloru
Valabilü dela I luniu st. n. 1886.

pe linia Predealü-Budapesta şi pe linia Teiusü-Aradö-Budapesta a calei terute orientale (le stattl reg. ung.

PredealA-Budapesta

BucurescI

Predealö

Timişft

Braşov&

Feldióra

Apatia
Augustină
Homorodă

HaşfaJeu

Sighi^ór»

Elisabetopole

Copsa mică
Micăsasa

Trenfi Tren 
accelerat

persone

Crăciunelă 

Teiaşft 
Aiudă 
Yinţulă de süsü 

Uióra 
Cucerdea 

öhirisü 
Apahida

Claţia

Nedeşdu 

Qhirbfiu 

Aghirişă 

Stana
Haiedină

4.30

9.12
9.35

10.12
7 20 

7 57 
824 
847 
929 
9 37 

10 53 
11.00 
1134 
12.03 
12.26 
12.42 
1.11 
1.23 
2.06 
2.27 
2.49 
256 
3.12 
3.46 
5.01 
5.21

Trenă
onvnlbuB

Trenfi
oniuibuH

7.30
1.14

1.45

2.32

Bupia 

Bratca 

Vadfl
Mező-Telegd 

^ugyi-Vásár hely 

Veneţia-Orâ îi

Oradia-mare

P. Ladány
Szolnok

Buda-pesta

Viena

6.01
6.19

7.12
7.41

8.20
8.46

5.59
649 
8.35 
9.02 
9.12 
9 56 

1037
10.59 
11.16

11.37
12.16
12.33
1.51
2.18
2.48
2 56
3 64
4 51 
5.28 
5.56

9.11 
9.16 

10.37 
12.20 
2.15 

— I 2.15

Trenfi
de

persóne

10.50
1.33
4.24
10.05

Trenfi
de

persone

6 37 
6.58
7.14
7.29 
7.56 
8.18 
8 58
9.15 
9.34; 
953

10 28 
10 47 
10.57 
11.07 

11.19 
1.16;
3.29 
6.33

Budapesta—Fredealű

Viena

Budapesta
Szolnok 
P. Latfány 
Oradea mare

Venţia-Oră4ii
Fudi-Oşorheiu

Teleagă

Vadă

Bratca

Bucia

Ciucia
Huiedin

Stana
Agliiriş

Ghárbéu

Nedişu

Clnşin

Apahida

Ghiriş

Cncerdea | 

Uióra
Vinţulă de susă

Aiudă 

Teittşti 

Crăciunelă

Trenfi 
de pers.

Tren
accelerat

Trenfi 
de pers.

Trenfi
de

persóne

Trottfi
omnibus

Micăsasa

Gopşa adt.
Mediaş ă

Elisabetopole

§îgiş6rs

Haşfaleu

Homorod

Augustină

Apatia

Feldióra

Braşovi

Timişă

Predealâ

BucurescI

8.00| —
Nota :  Orele de n6pte suntă cele dintre liniile gr6se

11.00 
1119 
12 33 
1.01 
1 11 
1.18 
1.05 
1.46 
2.25 
2.50 
303 
3.35 
4.01 
4.20 
4.55 
5.42

6.01
7.27
8.08
8.36
9-06
9.46

11.10
7.40 2.—

Í1.05 4.05

2 02 5.47

4.12 7.11

—
7.33

— 8.04

—

8.58
— 9.28

7.40

10.31

10.42

2.02
4.78

5.37 —

— 1.55
6.20 2.53

6.47 —

11.30 3.28
9.36

618
9.38 

12.02
2.01 
2 08 
2 19 
2.41 
3.24 
3.47 
4.07 
4.83 
5.15 
5.33 
5.53 
6.C5 

6.20
6.38

7.08
7.36
9.16
9.53 

10.- 
10.09 
10.19 
10.48 
11.55 
12.34 
12.52
1.34
2.13
2.46
3.31
4.32 

_5 j02
6.53
7.43
8.23
9.02
9.52

Tipografia ALEXI BraşoviS. Hârtia din fabrica lui Martin Kop >ny, ZernescI

Teieiţfs-1  !a<lft-Itu<Ia{i«MÎa
ii
I B u d a p e s ta-  I r a d A-Teiuşâ.

Trenfi Treufi Trenfi de Trenfi de Trenfi Trenfi
omnibus de pers. pcrBÓne persóne de peraónc omnibn

T e îuşft 11.24 -- 3.00 V i e n a 11.10 12.10 —

Alba-lulia 11.69 -- 3.59 S lu d a p e s ta 8.20 9.05 —

Vinţulă de josü 12.30 -- 4.22 11.20 12.41 —

Şibotă 1.01 -- 4.51
3l<91uOK ^

11.35 5.45 —

Orăştia 1.32 - 5.18 A ra ilf t 4.30 6.— —
Bimeria (Piski) 2 32 - 6.15 GlogovaţO 4.43 6.13 —
Deva 2 52 - 6.36 Gyorok 507 6.38 —
Branicîca 3.23 - 7.02 Pauliş."'; 5.19 6.51 —
Ilia 3.55 - 7.28 Hadna-lipo va 5.41 7.10 —
Gurasada 4.08 - 7.40 Conopü 6 09 7.37 —
Zam 4.25 - 8.11 Bérzova 6.28 7.55 —

Soborşin 5 30 - 8.46 Soborşin 7 25 8.42 —
Bérzova 6.27 - 9.33 Zam 801 9.12 —

Ck)nopü 6.47 - 9.53 Gurasada 8 34 9.41 —

Radna-Lipova 7.28 - 1027 Ilia 8 55 9.'8 —

Paulişfi 7.43 - 10.42 Branicîca 9.19 10.17 —

Gyorok 7.59 - 10.58 Deva 951 10.42
Glogovaţfi 8.28 — 11.25 Simeria (Piski 10.35 11.07 —

A r a d  A 8.42 9.17 12.31 Orăştiă 11.11 11.37 —

Szolnok 1 ____ 2 32 4.5° Şibottt 11.43 12.— —

____ — 5.12 \ inţulă de josü 12 18 12.29
B u d a p e s ta _ — 8.20 Alba-Iulia 1236 12.46 —

Viena — — 6.05 'S’eSsi.^A . 1.29 1.41 —  '

Aradtfk-Tfaatlféra Sigmerfa (Piski) P e tro ţenX

Treafi Trenă de Trenu Trenfi de Trenfi Trenfi
osmlbaű perpóne mixt persóne omnlbaa mixt

A r a d ü 5.48 6.05 S im e r ia 2.42
Aradulü nou 6.19 -- 6.33 Síraiu -- -- 3.26
Németh-Ságh 6.44 -- 6.58 Haţegti — -- 4.16
Vinga 7.10 -- 7.29 Pui -- -- 5.11

Orczifalva 7.47 -- 7.55 Crivadia -- -- 5.58
Merczifalva — -- — Baniţa -- -- 6.40'
T lm lş â r a 9.02 -- 9.08 F e tr o ş e u i -- -- 7,12

T in a ifé r  a- A r  a d  A F e tr o ş e n I— S lu ae r ia  (Piski)

Trenfi de Trenü de Trenfi
•

Trenfi Trenfi Trenfi
persóne persóne omnibus de pers. omnibus mixt

T im iş 6 r a 6.25 - 5.00 PetroşenX 6.10

Merczifalva — -- — Baniţa -- -- 6.53

Orczifalva 7.46 -- 6.32 Crivadia -- -- 7.37

Vinga 8.15 -- 7.02 Pui -- -- 8.20

Németh-Ságh 8.36 -- 6.23 Haţegă -- -- 9.01

Aradulü nou 9.11 -- 8.01 Streiu -- m
9.27 -- 8.17 1 Slissaerl» -- — 10.31


